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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

א־1 ֹֽ ל
Si–
H3808

הְיֶה יִ֠
watakuwa–na
H1961

ים לַכֹּהֲנִ֨
makuhani
H3548

הַלְוִיִּ֜ם
Walawi
H3881

כָּל־
kabila–
H3605

בֶט שֵׁ֧
yote–ya
H7626

לֵוִי֛
Lawi
H3878

לֶק חֵ֥
sehemu

וְנַחֲלָ֖ה
wala–urithi
H5159

עִם־
pamoja–na

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

י אִשֵּׁ֧
sadaka–za–moto–za
H0801

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

וְנַחֲלָת֖וֹ
na–urithi–wake
H5159

יאֹכֵלֽוּן׃
watakula
H0398

Makuhani ambao ni Walawi, yaani kabila lote la Lawi, hawatakuwa na mgawo wala urithi pamoja na Israeli. 
Wataishi kwa sadaka zitolewazo kwa ajili ya Bwana za kuteketezwa kwa moto, kwa maana huo ndio urithi wao.

וְנַחֲלָ֥ה2
Na–urithi
H5159

לאֹ־
si–
H3808

הְיֶה־ יִֽ
atakuwa–na
H1961

לּ֖וֹ
yeye

רֶב בְּקֶ֣
katikati–ya
H7130

אֶחָי֑ו
ndugu–zake
H0251

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

ה֣וּא
yeye
H1931

נַחֲלָת֔וֹ
urithi–wake
H5159

ר כַּאֲשֶׁ֖
kama–alivyo

דִּבֶּר־
sema–
H1696

לֽוֹ׃
kwake

ס
—

Hawatakuwa na urithi miongoni mwa ndugu zao; Bwana ndiye urithi wao, kama alivyowaahidi.

וְזֶ֡ה3
Na–hii
H2088

יִהְיֶה֩
itakuwa
H1961

ט מִשְׁפַּ֨
haki–ya
H4941

ים הַכֹּהֲנִ֜
makuhani
H3548

מֵאֵת֣
kutoka–kwa
H0854

ם הָעָ֗
watu

מֵאֵ֛ת
kutoka–kwa
H0854

י זֹבְחֵ֥
wachinjaji–wa
H2076

הַזֶּ֖בַח
dhabihu
H2077

אִם־
kama–

שׁ֣וֹר
ng'ombe
H7794

אִם־
kama–

ה שֶׂ֑
kondoo
H7716

֙ וְנָתַן
na–atampa
H5414

ן לַכֹּהֵ֔
kuhani
H3548

עַ הַזְּרֹ֥
bega
H2220

וְהַלְּחָיַיִ֖ם
na–mashavu
H3895

ה׃ וְהַקֵּבָֽ
na–tumbo
H6896

Hili ndilo fungu la makuhani kutoka kwa watu watakaotoa dhabihu ya fahali au kondoo: mguu wa mbele, mataya 
na matumbo.

ית4 רֵאשִׁ֨
malimbuko–ya
H7225

נְךָ֜ דְּגָֽ
nafaka–yako
H1715

ירֹשְׁךָ֣ תִּֽ
divai–yako
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֗
na–mafuta–yako
H3323

ית וְרֵאשִׁ֛
na–malimbuko–ya
H7225

גֵּ֥ז
manyoya–ya
H1488

צאֹנְךָ֖
kondoo–zako
H6629

תִּתֶּן־
utampa–
H5414

לּֽוֹ׃
yeye

Mtawapa malimbuko ya nafaka zenu, divai mpya, mafuta na sufu ya kwanza kutoka manyoya ya kondoo zenu,

י5 כִּ֣
Kwa–sababu

ב֗וֹ
yeye

בָּחַ֛ר
amemchagua
H0977

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

מִכָּל־
kutoka–makabila–
H3605

שְׁבָטֶי֑ךָ
yako–yote
H7626

ד לַעֲמֹ֨
kusimama
H5975

לְשָׁרֵ֧ת
kuhudumu
H8334

בְּשֵׁם־
kwa–jina–la
H8034

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

ה֥וּא
yeye
H1931

וּבָנָי֖ו
na–wanawe

כָּל־
siku–
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
zote
H3117

ס
—

kwa kuwa Bwana Mungu wenu amewachagua pamoja na wazao wao kutoka makabila yenu kusimama na 
kuhudumu katika jina la Bwana siku zote.
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י־6 וְכִֽ
Na–kama–

א ֹ֨ יָב
atakuja
H0935

י הַלֵּוִ֜
Mlawi
H3881

מֵאַחַ֤ד
kutoka–moja–ya
H0259

שְׁעָרֶי֙ךָ֙
malango–yako
H8179

מִכָּל־
kutoka–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli–yote
H3478

אֲשֶׁר־
ambako–

ה֖וּא
yeye
H1931

גָּ֣ר
anakaa

ם שָׁ֑
huko
H8033

וּבָא֙
na–akija
H0935

בְּכָל־
kwa–
H3605

אַוַּ֣ת
shauku–ya
H0185

נַפְשׁ֔וֹ
nafsi–yake
H5315

אֶל־
kwenye–
H0413

הַמָּק֖וֹם
mahali
H4725

אֲשֶׁר־
ambapo–

יִבְחַ֥ר
atachagua
H0977

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Ikiwa Mlawi atahama kutoka mmojawapo ya miji yenu popote katika Israeli ambapo anaishi, akaja kwa moyo 
wote mahali ambapo Bwana atapachagua,

ת7 וְשֵׁרֵ֕
Na–atahudumu
H8334

ם בְּשֵׁ֖
kwa–jina–la
H8034

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

אֱלֹהָי֑ו
Mungu–wake
H0430

כְּכָל־
kama–
H3605

֙ אֶחָיו
ndugu–zake–wote
H0251

הַלְוִיִּ֔ם
Walawi
H3881

ים הָעֹמְדִ֥
wasimamao
H5975

ם שָׁ֖
huko
H8033

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

anaweza akahudumu katika jina la Bwana Mungu wake kama Walawi wenzake wote wanaohudumu hapo mbele 
za Bwana.

לֶק8 חֵ֥
Sehemu

לֶק כְּחֵ֖
kama–sehemu

יאֹכֵל֑וּ
watakula
H0398

לְבַ֥ד
mbali–na
H0905

יו מִמְכָּרָ֖
mauzo–yake
H4465

עַל־
kutoka–kwa

הָאָבֽוֹת׃
baba
H0001

ס
—

Atashiriki sawa katika mafao yao, hata kama amepokea fedha kutoka mauzo ya mali ya jamaa yake.

י9 כִּ֤
Utakapo

אַתָּה֙
wewe

א בָּ֣
ingia
H0935

אֶל־
katika–
H0413

רֶץ הָאָ֔
nchi
H0776

אֲשֶׁר־
ambayo–

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

נֹתֵ֣ן
anakupa
H5414

לָךְ֑
wewe

א־ ֹֽ ל
usi–
H3808

תִלְמַד֣
jifunze
H3925

לַעֲשׂ֔וֹת
kufanya

ת כְּתוֹעֲבֹ֖
machukizo–ya
H8441

הַגּוֹיִ֥ם
mataifa

ם׃ הָהֵֽ
hayo
H1992

Wakati mtakapoingia katika nchi ambayo Bwana Mungu wenu anawapa, msijifunze kuiga njia za machukizo za 
mataifa ya huko.

א־10 ֹֽ ל
Asi–
H3808

יִמָּצֵא֣
patikane
H4672

בְךָ֔
kwako

יר מַעֲבִ֥
apitishaye

בְּנֽוֹ־
mwanawe–

וּבִתּ֖וֹ
au–binti–yake
H1323

בָּאֵשׁ֑
motoni
H0784

קֹסֵם֣
mbaguzi–wa
H7081

ים קְסָמִ֔
uaguzi
H7080

מְעוֹנֵן֥
msomaji–wa–nyakati

וּמְנַחֵ֖שׁ
au–mchawi
H5172

ׁף׃ וּמְכַשֵּֽ
au–mlozi
H3784

Asionekane mtu yeyote miongoni mwenu ampitishaye mwanawe au binti yake katika moto, atakayefanya 
uaguzi, ulozi, anayetabiri nyakati, anayejishughulisha na uchawi,

וְחֹבֵ֖ר11
au–mfunga–
H2266

חָבֶ֑ר
hirizi
H2267

וְשֹׁאֵ֥ל
au–aulizaye
H7592

אוֹב֙
mizimu
H0178

י וְיִדְּעֹנִ֔
au–wajuaji
H3049

שׁ וְדֹרֵ֖
au–aulizaye
H1875

אֶל־
kwa–
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
wafu
H4191

wala arogaye kwa kupiga mafundo, wala mwaguzi au anayeabudu mizimu, wala awaombaye wafu.
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י־12 כִּֽ
Kwa–sababu–

תוֹעֲבַ֥ת
chukizo–la
H8441

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

כָּל־
kila–
H3605

שֵׂה עֹ֣
afanyaye

אֵלֶּ֑ה
hivi
H0428

֙ וּבִגְלַל
na–kwa–sababu–ya
H1558

ת הַתּוֹעֵבֹ֣
machukizo
H8441

לֶּה הָאֵ֔
haya
H0428

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

ישׁ מוֹרִ֥
anawafukuza
H3423

ם אוֹתָ֖
wao
H0853

מִפָּנֶֽיךָ׃
mbele–yako
H6440

Mtu yeyote afanyaye mambo haya ni chukizo kwa Bwana, tena ni kwa sababu ya matendo haya ya kuchukiza 
wayafanyayo ndiyo maana Bwana Mungu wenu atayafukuza mataifa hayo mbele yenu.

ים13 תָּמִ֣
Mkamilifu
H8549

הְיֶ֔ה תִּֽ
utakuwa
H1961

עִ֖ם
pamoja–na

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Mungu–wako
H0430

ס
—

Kamwe msilaumiwe mbele za Bwana Mungu wenu.

י 14 ׀כִּ֣
Kwa–sababu

הַגּוֹיִם֣
mataifa

לֶּה הָאֵ֗
haya
H0428

ר אֲשֶׁ֤
ambayo

אַתָּה֙
wewe

יוֹרֵ֣שׁ
unayarithi
H3423

ם אוֹתָ֔
wao
H0853

אֶל־
kwa–
H0413

מְעֹנְנִ֥ים
wasomaji–wa–nyakati

וְאֶל־
na–kwa–
H0413

ים קֹסְמִ֖
waguzi
H7080

יִשְׁמָע֑וּ
wanasikiliza
H8085

ה וְאַתָּ֕
lakini–wewe

א ֹ֣ ל
si
H3808

ן כֵ֔
hivyo

נָתַ֛ן    
amekupa
H5414

לְךָ֖
wewe

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Mungu–wako
H0430

Mataifa mtakayowafukuza husikiliza wale wafanyao ulozi na uaguzi. Lakini kwenu ninyi, Bwana Mungu wenu 
hajawaruhusu kufanya hivyo.

יא15 נָבִ֨
Nabii
H5030

מִקִּרְבְּךָ֤
kutoka–katikati–yako
H7130

מֵאַחֶי֙ךָ֙
kutoka–ndugu–zako
H0251

נִי כָּמֹ֔
kama–mimi
H3644

ים יָקִ֥
atainua

לְךָ֖
kwako

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Mungu–wako
H0430

אֵלָ֖יו
yeye
H0413

תִּשְׁמָעֽוּן׃
mtamsikiliza
H8085

Bwana Mungu wenu atawainulia nabii kama mimi kutoka miongoni mwa ndugu zenu wenyewe. Msikilizeni yeye.

ל16 כְּכֹ֨
Kama–yote
H3605

אֲשֶׁר־
ambayo–

לְתָּ שָׁאַ֜
uliomba
H7592

ם מֵעִ֨
kutoka–kwa

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Mungu–wako
H0430

ב בְּחֹרֵ֔
Horebu
H2722

בְּי֥וֹם
siku–ya
H3117

הַקָּהָ֖ל
kusanyiko
H6951

ר לֵאמֹ֑
ukisema
H0559

א ֹ֣ ל
Si–
H3808

ף אֹסֵ֗
nitaendelea
H3254

֙ עַ לִשְׁמֹ֨
kusikia
H8085

אֶת־
–
H0853

֙ קוֹל
sauti–ya

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

י אֱלֹהָ֔
Mungu–wangu
H0430

וְאֶת־
na–
H0853

שׁ הָאֵ֨
moto
H0784

הַגְּדֹלָ֥ה
mkubwa

הַזֹּ֛את
huu
H2063

א־ ֹֽ ל
si–
H3808

אֶרְאֶ֥ה
nitauona
H7200

ע֖וֹד
tena
H5750

א ֹ֥ וְל
na–si–
H3808

אָמֽוּת׃
nitakufa
H4191

Kwa kuwa hivi ndivyo mlivyomwomba Bwana Mungu wenu kule Horebu siku ile ya kusanyiko, wakati mliposema, 
“Na tusiisikie sauti ya Bwana Mungu wetu, wala kuuona moto huu mkubwa tena, ama sivyo tutakufa.”

וַיֹּ֥אמֶר17
Na–akasema
H0559

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֵלָי֑
kwangu
H0413

יבוּ הֵיטִ֖
Wamefanya–vizuri
H3190

ר אֲשֶׁ֥
yale

רוּ׃ דִּבֵּֽ
waliyosema
H1696

Bwana akaniambia: “Wanachosema ni vyema.
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יא18 נָבִ֨
Nabii
H5030

ים אָקִ֥
nitainua

לָהֶ֛ם
kwao
H1992

רֶב מִקֶּ֥
kutoka–katikati–ya
H7130

אֲחֵיהֶ֖ם
ndugu–zao
H0251

כָּמ֑וֹךָ
kama–wewe
H3644

י וְנָתַתִּ֤
na–nitaweka
H5414

֙ דְבָרַי
maneno–yangu
H1697

יו בְּפִ֔
kinywani–mwake
H6310

ר וְדִבֶּ֣
na–atasema
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
kwao
H0413

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

נּוּ׃ אֲצַוֶּֽ
nitamwamuru
H6680

Nitawainulia nabii kama wewe kutoka miongoni mwa ndugu zao; nitaweka maneno yangu kinywani mwake, 
naye atawaambia kila kitu nitakachomwamuru.

וְהָיָ֗ה19
Na–itakuwa
H1961

הָאִישׁ֙
mtu
H0376

ר אֲשֶׁ֤
ambaye

א־ ֹֽ ל
hata–
H3808

יִשְׁמַע֙
sikilize
H8085

אֶל־
–
H0413

י דְּבָרַ֔
maneno–yangu
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

ר יְדַבֵּ֖
atasema
H1696

י בִּשְׁמִ֑
kwa–jina–langu
H8034

י אָנֹכִ֖
mimi
H0595

שׁ אֶדְרֹ֥
nitadai
H1875

מֵעִמּֽוֹ׃
kutoka–kwake

Kama mtu yeyote hatasikiliza maneno yangu ambayo huyo nabii atayasema kwa Jina langu, mimi mwenyewe 
nitamwajibisha.

אַך20ְ֣
Lakini
H0389

יא הַנָּבִ֡
nabii
H5030

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

יָזִיד֩
atathubutu
H2102

ר לְדַבֵּ֨
kusema
H1696

ר דָּבָ֜
neno
H1697

י בִּשְׁמִ֗
kwa–jina–langu
H8034

אֵת֣
–
H0853

ר אֲשֶׁ֤
ambalo

א־ ֹֽ ל
si–
H3808

֙ צִוִּיתִיו
nilimwamuru
H6680

ר לְדַבֵּ֔
kusema
H1696

ר וַאֲשֶׁ֣
au–ambaye

ר יְדַבֵּ֔
atasema
H1696

ם בְּשֵׁ֖
kwa–jina–la
H8034

ים אֱלֹהִ֣
miungu
H0430

ים אֲחֵרִ֑
mingine
H0312

וּמֵ֖ת
atakufa
H4191

יא הַנָּבִ֥
nabii
H5030

הַהֽוּא׃
huyo
H1931

Lakini nabii ambaye atathubutu kusema kwa Jina langu kitu chochote ambacho sikumwamuru akiseme, au nabii 
ambaye husema kwa jina la miungu mingine ni lazima auawe.”

י21 וְכִ֥
Na–kama

תאֹמַ֖ר
utasema
H0559

בִּלְבָבֶךָ֑
moyoni–mwako
H3824

אֵיכָה֙
Tutajuaje

נֵדַ֣ע
tutajua
H3045

אֶת־
–
H0853

ר הַדָּבָ֔
neno
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ambalo

לאֹ־
haku–
H3808

דִבְּר֖וֹ
lisema
H1696

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Mnaweza kuulizana wenyewe, “Tutawezaje kujua wakati ujumbe haukusemwa na Bwana?”

אֲשֶׁר22֩
Ambalo

ר יְדַבֵּ֨
atasema
H1696

יא הַנָּבִ֜
nabii
H5030

ם בְּשֵׁ֣
kwa–jina–la
H8034

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

א־ ֹֽ וְל
na–hali–
H3808

יִהְיֶה֤
itakuwa
H1961

הַדָּבָר֙
neno
H1697

א ֹ֣ וְל
na–hali–
H3808

יָב֔וֹא
kuja
H0935

ה֣וּא
hilo
H1931

ר הַדָּבָ֔
neno
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ambalo

לאֹ־
haku–
H3808

דִבְּר֖וֹ
lisema
H1696

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

֙ בְּזָדוֹן
kwa–kiburi
H2087

דִּבְּר֣וֹ
alisema
H1696

יא הַנָּבִ֔
nabii
H5030

א ֹ֥ ל
usi–
H3808

תָג֖וּר
mwogope

נּוּ׃ מִמֶּֽ
yeye

ס
—

Ikiwa kile nabii anachotangaza kwa jina la Bwana hakikutokea au kutimia, huo ni ujumbe ambao Bwana 
hakusema. Nabii huyo amesema kwa ujuaji. Msimwogope huyo.
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